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PRAEFATIO.

Rationes interpretationis .expofitas, cu-
jus intereft, reperiet in commentario per”
petuo verfioni metricae, quam. patria lin-
gua {cripfi, fubjunéto, et adjeéta huic ap-
pendice fub titnlo Amethyfti nuperrime
divulgara. Nunc in eo elaboravi, utr ram
ftci@iori interpretatione, quam liberiori,
quae rotum fententiarum ambitum perfe-
queretur, omnem verborum hebraicorum
vim exprimerem, fimuique numeros: ac
rhythmum_ carminis, quantum eius fieri
poflet, certis. notis fignarem, Ira tironi-
bus faltem: ad le&ionem pfalmorum et
‘prophetarum. viam patefadtum ini {pera-

s bam




PRAEP AT O,

bam non folum expediriorem, fed etiam

jucundiorem. In illa pronuntiationis ac

modulationis noratione noftro more per
Jed fonum anglicum /b aut gallicym ¢h,
neutiquam graec, oy £ weftphalic, sCh, ine
dicare volui; per 75

» €andem litteram
duplicatam; per ff et 5 (aut in duplicatio=

ne s, {ibilum fortiorem per [/ autem et
J#/ lemorem; per 2 denique, #s,
um producendarum acutiorem tonum ple-
rumque circumflexo, interdum etiam cir.
cumflexo et acuro fimul, infignivi; lineo-
Ja autem, quae longiorem {yllabam diftin-
guere folet , ac bhrevitags figno moram

potius et vocis cantantis. cel
derari,

Vocali-

eritatem mo-
quam quantitatem oftendere, apje
mus mihi fuic; adeoque baryronis fylia-
bis nonnunquam circumflexum

aur longirudinis notam, quogies
propinquirate appareret, qu
quoque verfu prae caereris

impofui
ex acuti
ae fyllaba in
maxime acue

enda fir aur attollenda, Modulationem in

fonnullis locis e Perquam {imilem mihi

’ v R
AN o




PRALFATIO »

finxi, qua inter noftrates LEY D INGIVS
comitatus eft canticum GLEIMI ANVM

choriambicum: Hi;r, Doris, ﬁblzifﬁ du fa
ﬁ”;fti bier bat dich der Baum Vor brén-

V wenden Strablen bemabrt.  Saepe Fomicum
| a minoye (vu--/) arque Epitritum_primum
(v---) et Amphimacrum (- v -) aufcul=
tando animadvertere , dum in cantionem
le&io tranfibat, mihi vifus fum. Accenti-
bus maforerarum obtemperavi plerumaque:
aliquando'am‘em confuluiy nec ramen in®
genii temere arbitriym fecutus, {ed aut di-
ale@orum affinium, ut in voce daddim, aut
aniiquorum interpretum auétoritate mu-
nitus, gUOS V. €, graviori tono conflat pro-
nuntiafle nomen: SCHALOMOH. —
, Conjeéuram in Amethyfto (pag: 20 fq)
| de phrafi circa Libanum frequente abud el
ferdfeh propofitam, ex quo libellum edidt,
. NIEBVHRIVS, literis humani{fime ad
me datis, confirmavit. Quum ¢xim ab in
: (5 cola~




b PRAEFATIO

colarum aliquo, quid ifta’ verba fib; vellene
quaefivifler; refponfum e, air, tulifle: ”Ado.
vratores. 7 FERDSCH ! hoccine fatis
pdiferte di@um ?* Jdeinde a chriftiano
Quodam fe accepiffe, quod vulgars arabum
dialecto vocabulum Ferdfeh verenda mulje.

bria fignificet, Itaque omnino ad cultum

Heliopolitanum | cui averruncando carmen.

nofirum. compofitum Juit, pertinet ifte ritus
fpurciffimus in illa regione adhuc clande-.
flinis myfleriis percelebrarus,

Scripfi in Academia Helmftadicnf
menfe Julio A. R. S.
CIICC LXXX VI,
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1. CATENA CANTILENARVM
IN

SALOMONEM. 2

o i 2

L

2 Oris fui ofculis, quae in promtu funt,
fuaviari me in votis habet; at ego vino
dulciorem tuam fitio confuetudinem,

3. Odoris fuavitate unguenta, quibus tu cira
cumfunderis, excellunt: unguentum di-
co virtuiis tuae famam balfamo recen-
ti iragrantiorem § etenim haec: Virgini«

; bus caram reddit memoriam tui,

4. Manum mihi porrige!

Te, quocunque trahes, fequar.
Fugiamus ! ¢
Regis in conclavia deduta fum,

p—

1,2 Oris fui efculis me ofculari cupit; at tus

vino praeftar amicitia
3:Odore, tus unguenia excellunt ; unguentum
dico, famae tuae vpobalfimumn: propterea

amant te virgincs.

5 Schi“e
a) .":D‘?EQ"Z MER — Cantilenae o¢to priores
~wenditam a fratvibus uterinis [ponfam pas
q foris palatio inclufom fiftunt; exitus a cane
tico nonu liberatam ot woii fui compotem
pin-



SETESEETSERES

&bfr (b )affehivim afebersle Ly
Jebalomob.

K . TE
Jifehakéni minnefrhikoth pilu; 2.
ki tobbim dzm’a’éz‘/m nzijja;iz.

Jei eucb , [ehem indcha tobhim ; ~ 3.
ﬁ'ln‘z'mef: 5 thurak ﬁbem(}'dm 5

al ken alamoth abebbucha.

moﬁ'bcbé;; hi 4

acharvécha !

navuzabht

i i b2
babbiéni bammiilech chadayav.

Prehende me. Te fequar. Feflinemus! 4:
In conclavia fua rex me deduxit;

Az Adven-

pingit. Totum carmen eo tandem colline-
at, Ut a veligionibus ac moribus Eibani da-

terviti aciitae siatyimonti cofti felicitatems
eppetere excitarentur,




12 cANTIC. T, 5-%.

Adventum tibi gratulamur:

Laetam vitam tibi auguramur.

Vino duliciores pracdicamus lufus,
tuos b i
Nam principes c) abhinc amore tui d)
depereunt;

5. Nigroris illecebras praefero, o urbis. cul-
- trices! Atris, etfi paftori vaganti haud
injucundis , tentoriis me compararipa-
tiar; vel etiam regiis, {i placet, aulaeis.
6.. Nolite ocalos in me defigere: nam folis
adfpe@us frequentiores’ experta fum.
Fratribus ufa fum durioribus, qui, l-
cet matre eadem prognati, vinearum
cuftodiam forori iniunxerant : atque
€go iam Vineae pretiofioris, in qua u.
nicum meum, peculium, ornamentun-

que pono, cuftodiam abjicerem?
7. O tu, quem toto animo. concupifco, fac
me certiorem, ubi nunc locorum gre.

Exfultemus! Te laetabimur. Tuos fufus prae
vino collaudabimus: Eteniim amant te prin-
cipes. :

§. Nigra ego.ct jucunda fum, o.natae Hierofo-
iymorum, velut tentoria Kedarenorum, ve~
lut aulaca Salomonis,

: nagilah.

BTMMMLYIN. o =2

d) AN,



CANTIC.’l, 5 -4 13

nagﬁab v;niﬁrmecb_;bb buch;

afkirab daddaich mijjain :

ki jfzzri';n abebbuch.

fcbecborab ani venavaly, benoth jerufha- s,
laim ;

Gecholé koday, Kirioth febalomob.

al thirsuni fcbeam fe checharchareths 6.

ﬁbcﬁ'ljcﬁpbatbm z’mjﬁ'bxzmcﬁb

h’ue immi mcba. u bbi:

fmmum’ T moterab eth backeramim;

carmis — f Iacllz, _ lo natarthi ?
‘baggzdabl Iz, ﬁ'bea/)aﬁmzb napbfcbt, .

n[ml) tbzr-ab eclmb tharbiz batzobomzm

ji‘ballamab abcjab /ceote]ub al “edré cha-
bhericha?

Ne . me  contueanmini ; nam nigella fum; 6.
nam fol me adfpexlt. Nati matris meae |

, afperi in me fuere :  vincarum cuftodem °
me conflituerant ;- nee meam mihi vine-

“i%m “cuitodirem ? :
Aj gem




12 cANTIC 1, 8412,

gem tuum palcas? ubi nunc meridiem

pecori defendens recubes ? Quid e-

nim?e) rivalium twotum greges fervandi’

{ervitium mihi imponi paterer?
Quodfi tute hoc nefcis, o muljerum

formofiffima, rus te oportet ire et
ovium vefligia perfequi: mapalia
Engaddenfia inter et macerias opi-
lionum,  auvlam faftidis, pafcie
to tibi capellas tuas!

9 Equi noftri acgyptiaca profapia fue
perbientis confinilem te pracbes,
amicula,

Euge venuftas ex funiculis maxillas?
fpeciabilem ex catellis tutelaribuse
que falciolis cervicemn !

i Aurcos funiculos tibi injiciemus ar-

genteis fibulis ornatos,

12, Donee circumaétus fuerit rex, nardus mes

odorem {pirat efficaciffimum

8.

im To

O animo meo cariffime! fae refcifcam, ubi pae
fcas? ubi per meridiem cum gregerecubes®
Quid enim apud greges fociorum tuorusm
cuftodis vicem fuftinerem ? : :

8. Quod fi nefcis, o mulierum formofiffima 'ups

bem linque, oviuni perfequere veftigia, et

juxta paftorumn mapalia pafce capellas tuas}

Equae

¢) Schallamab,

4 N e ey



canTic I, 8- 12. 15
im o thédei lach, b;}j’?;fibl;fl banvafehim; .
7t lach bekdé b;t‘z;m,
ares eth gedujothuich al miifibkenoth ba-
roim !
kﬁ;ﬁatb; bevichbbe p.b}'zr“aol/a dimmithich g
;’:gjawz
navi Iecﬁ:jazfa'b batihorim, zavoarech ba- 1.
: charufim.
shore fabibh naafsibl lach im ekiddoth v,
. backafsepb.
ad jl"babammalec/) bz/mﬁzbbu , nardi na- 1

than vecho.
myriham

E quae meae ex pharaonica flirpe te comparo, g,

_amica mia.

Grarum adipectum pmehﬂm ex funiculis ma- ge,
xillae, eX catellis cervix tua.

Aureos fumcnlosubl Lomparablmus cum um- II.
bilicis argenteis,

Dotee circumvertatur rex, fplrare pergt nar- ga;
dus mea:

Ag syie




16 CANTIC 1,13 « y=,

13. myrrham die no&uque ante pe@us adall;
gatam habeo, ad roboranda praccordia;
amicum illum meum:

14 florem cypri habeo, ad fedindos capitis
dolores et requiem conciliandam; ami-
cum illum meum, ‘qui vineas ac balfa-
meta Engaddae incolit,

A O te formofam, cariffima! o te fors
mofam! columbas dixerim oculog
tuos,

16. O te formofum , carifime ! o te jucon=
dum! Nec nos ftratam pulvinis feliam
defiderabimus; quum in molli gramine
ac frondibus confidere;

17. nec porticuum contignationes ‘aut . xye
ftos, f) quum per cedros et cupreflos
inambulare nobis liceat. :

IL.

e

13. myrrhae fzeculom mihi habeo ante ‘pectus die
noctuque pendentem j amicum meum:
14. florem eypri mihi habeo} amjcum illum mee
um, qui vineas Engaddae incolit. b
15, O te formofam, amica mea! g te formofam?
columbae funt oculi tui,
: 20808
£) 1203 Vil ol
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cANT. I 3-17. T IT, n. 0. 17
aevor bammor dodi iy ben [ehadai Jalin. 1
efehcol backopher, dodi i Becharm ;ngedd;'. 14
binnich japbab vasashi? binwach japbab! x,
enaich jonim, : |
.bz'rzmcba) jaj)bfi‘/] do.;iz".’ a}:‘b 121;1';12 ! a'p[; 16,
;ﬁe‘m; ra::;:(;n;b v
Rovoth batthénu ;zrak;n 5 rabz‘térzz':, Lire. .
thim. :
)zm’ tl}}zﬁb;tzél'etb baffebaren 3 ﬁb;ji'baﬂ-xy, :
nath b/;;;m/;ki;n.
kefebofbannab bén bachorbin, kix vabe 4.

Jathi ben bablanoth,
kethap-

O te formofum, mi amice! jucundum etiam! 36,
virenti etiam fella utimur:

cedris pro aedium trabibus, cupreffis pro por- 17,
ticibus. :

‘Tulipa Saronica fim, lilium campeftre! 1L 1,

Quale inter fpinas liliun, talis inter puel- g,
Las eft amica mea,

Qua-




AN cantic II, 1.-35.

IL

11, 1. Tulipae verficolori me dic fimilemin paf-
cuis Saronicis fuccrefcenti; vel etiam
filio, cujus copiam convalles fundunt
paftoribus.

2. Lilio rariori {pinis vallato compara-
verim amjculam meam rivalibus
pucllis ftipatam. :

3. Aurea’ poma ferenti inter arbores filve-
{tres malo comparandus eftamicus meus
adolefcentum multitudine ftipatus. O
fi, voti mei compos, fub'illius umbra
federem, fru&ibus mihi dulciffimis frui-
tura!l

4 Ad cafam vinitoriam retroducite g} me!

Illic mihi amoris fpem , qua miferam
deluditis, practenditote h) ¥

. Nunc roborantibus potius remediis fabaf-

centem {uftentate ; citrea porrigitotes
nam animi_deliquium patior, examore ;
fanguens.

W

Vti-

3. Qualis malus inter arbores filvefires, talis in-
ter adolefcentes eft amicus meus. Illius fub
' wmne

g) ¥NAn
h) P L AR
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canrtic. I, 3.-8. 510
Z’Ptbappf;;zcb biaae bq;'j';z;zr ) ken dodi ben 3
babbanim. .
| bexillo chimmadeli vejbabhehi, upbivj
mathik lckicki!
-{Gaélyiz;m: e} beth bajjain vedight' alai 4
iy ababbah!
ﬁr;mme:béu-i baafelifehoth, rappeduni bas. §
| : thappuchim ;
| ki cholath ababbab ani. '
Jsemos

uirhbra federe cupio, ejusque fruétus dulcis
foret palato meo,

Ad cafam vinitoriam ducite me amorisque
{pem vanam mihi praetendite!

o

Roborantibus remediis me fuftentate! citreis g
me refocillate! nam ex amore languefco,

Ba ([




20  caNtic. I, 6 - 9

6. Vtinam illius finiftra caput dolens mihi
{uffulciretur, illius dextera lapfus me-
us exciperetur!

teftor, o urbis cultrices! nolite fulcitae
re, nolite irritare, donec ultro ‘erums-
pat, dirum amoris fenfum!

1L

g. Vocem mihi videor audire amici mei. Ec-
ce adventantem! Per montium jugaad=
filit; fuper vertices fe jaculatur prote-

/ nus : :

9 dorcadis inftar, damula velocior appro-
perat, Pone horti vallum contra nes
exftruStum ftare eum cerno: per tenee
ftellas profpedtat: per clathros emicat
vultus ipfius,

Ses-

6. Illius capiti meo finifiram fubjectam , illiug
dextera me exceptamn cuperem.

7. Obteftcr vos, o natae Hierofolymorum, per
dorcadas five per damas agrefires , ne fufe
citetls, ne irritetis amerem , doncc fponte
profiliat!

*

7. Per dorcadas vos, per damas liberas ob- -




cantic. 11, 6 - 9. o1

j ﬁemolo' tdchath Iemf bi, vimino thechab- 6
bekéni!

bifehbatthi ethchim, benoth jerufehalaim, 7.

bizblaoth o beailoth bqﬂ}adiz‘é, ,

sm thairs, veim theoreris eth haahabbah,
‘ala’ j&/)tttéec/)pz;z !

kol dodi! binneh ﬁ'zjly ba'! : 8

meda/[eg al hibarim, mef\a/b/)ez al bagge-

ad6ih
domiih dodi Izzbbz 0 Ieopl:er /Jaﬂ]_]d[ﬂﬂ. 9.
Binich Jfih omed achar cotblénu ;
-ma[cbgiacb min bachallonoth, meziz min

bacharackim.
B 3 anab’

Amici mei vecem ! ecce adventantem, per g,
montes adfilientem , fuper vertices fc jacu-
lantem !

Dorcadi fimilis eft amicus meus, five damus 9
lac. Pone murum noftcum adftat: per fe-
neftellas, profpectat: per clathros emicat.




22 cinrtic. M, 10-14

%0. Sermocinari incipit, meque alloquitur

Age tandem carifima, formofiffi-
ma, et fuge!

¥, Etenim hiems practerlapfa eft; ime
bres diffugere, evanuere.
12, Flores in campis apparent: tempus

avium cantu celebratym appropin=
quat : audire coepti funt turturis
gemitus in confiniis nofiris,
3. Ficoum grofli jamjam maturefcunt s
‘ vitium floresi) odorem fpargunt,
Age tandem, k) cariffima, formofifli~
4., ma; et fuge, columba mea, ad
cavernas rupium, ad praecipitios
rum latibula !

O fi mihi adfpectus praeberes tuos! o fi
vocis tuae audiendae copiam mihi face-
zes 1)} Etenim fuaviffiimum adventantis

ad-

¥6. Loqui incipit, meque alloquitur: Age, amie
ca mea, formofa mea, et fuge!

. Jamque enim hiems praeteriit, pluviale tema
pus tranfiit, diffugit:

32, flores in campis apparent: cantationis tema

Pus propinquum eft, jamque turturis vox
audita eft inregionenoftra,

/

1) deleatur VIR0,
X 0 ki
’ 1-). ‘lN‘ﬂ, ‘T%ﬁ.Q: TJ.E‘Q“Z"Z, 3,2'1?

~ Ficuy
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canTt. I, 1014 23

" r

anah dodi veamar Ii: 10,

ki Jach vasjathi, japhathiy ulecks lach !

& hinnéh _baﬂ.r'ct/n;v abbar ; i
baggiifbem chaliph, balach fo.

banustzanim niven bhaavez, eth bafsfamsr 12
.biggia‘;

"
@

wvekol hatthor m’fc/omz; beavzénu. B
6attl;ee;1;zb cbzgrze}abl p.baggii‘/m , veb/z;gge-
: phanim wathenu véach.
kuimi Toch vatjathi japhathis wlecki lach, 1.
: ; ,‘ j;matbi; ;
bechagué baffiila, b.q[:étb‘:’r b?ihzm&drgg;z&.’

bavsani éth marsicha : bc?/ébmz'aﬂi éth

kolicha ;
B4

Ficuum grofli maturefcunt; vitesfragrant. Aa ga,
ge, amica mea, formofa mea; et fuge,

columba mea, ad cavernas rupium, ad latic 14.
bula praecipitiorum,,




24 ‘eanT. 1N, 15-17.

adfpetum vox m) comitari folebat dul-
ciflima :

1. Captate nobis vulpeculas;
Peftem vinearum vulpeculas;
Etenim jam vinea n) noftra
Cocepit florefcere, '

16. Meum mihi habeo amicums me fibi fuam

habebit: illum inter lilia pafcentem dico.

17. Interea dum dies decedens benigne afflat

et umbrae fugiunt, redi! — Dorcadi

t¢, 0 amice, autdamulae fimilem prae~
fta per montes balfamis o) diffuentes?

L1 In cubili meo. no@urnis curis circum{pia
cere folco eum, quem toto animo con-
cupifco. Circumfpicio. Non apparcst.A
S i uge.

Vultum tuum . fac, adfpiciam; vocem tuam

fac, audiam. O vocem dulcem! o adfpe.

um fiavem!
13. Captatenobis valpes, vulpes minores,vinearum
valtatores; jamque eniin florefcit vinea noftra,
26. Meum mihi amicum habeo; me fibi fuam hae
bet: ille inter lilia paifcens.

m) 7P, TN,
n) WY,
0) &0y v

Intere

\

i
¥
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, canr. I, 13 - 170 2§
ki kolieha avebb umarsacha navib;
dchefic limi fehualim 5.
_/Z‘Imrz/;m ketannim
mecbz;é//elz:;'n keramin;

/. - - ~ { R/
ucherameny ffemadar..

dod; Ii vaani o : béroib’bzz_ﬂébcﬁbahnbzl 164

ad _/Z'bdﬁyjzzpbéac‘ub bajjon, venafin batzele: 11.
;. ’ lim,

Sfiobb? s

demeh lecha dod, Iiz.izb;' o' Jeopher baajjalim

al havé bheRamim!

al mz_'/i"bczzébi,llzallelo?b h'/e/m]h’atbz; eth fehe-1IL, x

ababbah naphfeli;

Interea dum dies afflat et umbrae fugiunt, ad- 17,
verte te! Dorcadi, mi amice, aut damu-
lae efte fimilis fuper montes balfamiferos!
No¢tibus in cubili meo illum animo meo defide-IILx.
catiffinum quaero, Quacfitum non invenio.

e




26 canric I 2.

2. Surgendi periculum facio , urbem obitus
ra vicosque et plateas, ut circumfpici-
am eum, quem toto animo concupifco,
Circumfpicio. Non apparet.

3. Vigiles urbem obeuntes offendere mihivis
deor: »Vobis obvium fe dedit, quem
,,defidero? ,, :

4. Vixdum hos praetergreflae mihi tandem
occurrere fingo illum, quem toto ani-
mo concupifco. Prehendo, non iterum
dimittendum, donec matris meae in tu-
gurium, in conclave genitricis amans=
tifimae eum introduxero.

5. Per dorcadas vos, per damas liberas ob-
teftor, o urbis cultrices! nolite fufci-
tare, nolite irritare, donec ultro ¢rum-
pat, dirum amoris fenfum!

V.

2, Surgere cupio, urbemque obire et vicos ac
plateas, quaefitura illum animo meo defi=

: deratiffinum, Quaefitum non invenio.

3. Vigiles urbemn’obeuntes , offendo: *Vidiftis,

: »,quem defidero? ,,

4. Paullo protenus progreffa, tandem invenio
illum animo meo defideratum. "[enco, nec
linquere volo, donec eum introduxero in,

- cafam matris meae, in counclave genitricis
meae.

g, Obteftor vos, o natae Hierofolymerum, per

~+ dorcadas five per damas agreftes, ne fufcis

tetig



canTic III, 2-3. 27
h’kkzzfcbt/zz‘;‘, velo mezathiv. , 2
ckumabn ua 2 v;z;lﬁolélje&[mlb hzi';, ét;]'e :

j&l)evaéz‘;n ubbarechobboth ; '
abbakfehab etb fibeababhab naphfels's
bikkafehthsv , velo mexatbiv, 3
meziiun bifbomerim baffiobbeblin baiy 3
eth [ehiababbab naphfiki, reifééi;z_f'
kimuat [chiabbaythi mEZém b &
ad [ehsmmazathi eth febeababbish naphfebs, |
achafithiv , velo arpénnu, :
ad [chiibabbéothiv el beth immi vecl chider

boratbi.

n

bifehbattbi etbebim, benoth jertg/i'b;la_z;m, 5
: : pizhh-

.

tetis, ne irritetis amorem, donec fponte
profiliat ! :

Quid




28 cantic. I, 6 = 9.

A

6. Quid iftud fumi cft, quem velut colume
“nam fe attollere p) video? Vix tantum
pulveris {pargunt aromatopolarum fa-
bernac , quantum myrrhae ac thuris
fuffitionibus q) veftris incendi animad-
verto.

7. Le@um jam cerni licet Salomonis,
fexagenis fatellitibus ftipatum. If-
raclitarum eledifiimi milites, huic
cuftodiae pracfe&i funt:

8. cund; gladiis accinal r) cr armis ex-
ercitatiffimi; fuum quisque gladi-
um in femore geiiantes ad averten-
dos terrores nofturnos.

9. Diaetam fibi exitzuk cu.averat rex Salo-

mo ex lignis in Libano cacfis,

cujus.

6. Qnid iftud eft, guod:columnarum fumi inftar
fe attolit? myrrhae sc thuris fuffitus ipfum
aromatopolaram pulverem exfuperat copia.

7. Eece leum Salomonis fexaginta militibus,
Ifraelitarui robore, ftipatum: l

glar

p) deleatur =~ i
q) P pR.
) PN 1, TN (TN




cantic. Il 6-9. - 29
bizbbaoth o beailoth haffsadih,
smthaivu, veim theovevu eth baababbab, ad
Sebetthechpaz !
¥
mi foth olab ketbimeroth afechan?
miktiveth mor wleblhonab mickol abbkath 6-
vocbel !
N RPN
binnth mittatho fehellifehalomob s 7.
[febifebim giﬂari;n [foabbibb lab, miggth-
boré jisrael:
eullams acbufe cbivebly, melummedé mil- 8
> | chamah ;
2fech charbo al jevecho, mippachad balleloth?
- e ¢ - J ' ’
appivjon afsab “Jo bammilech febalomok 9-
: méa-
gladie ad unum omnes accindt, militiae adfue- g
ti, foum quisque gladium in fesnore geftant
contra terrorem per nocles metuendum !

Diactam fibi_exfiruxerat rex Salomo ex lignis 9.
Libani;




so canric. I, 1o . ex 1V,1,

10. cujus columnas fabricari juffit ex argento,
fulmentum ex auro: ftragulis parpureis
tedi fuere gradus: molle a voris vos
luptuofiffimi {tratum s) praebebat torus
Hierofolymitanatum puellarum mani-
bus confutus.

1 Eja! prodite jam, o Zionis cultrices!
ocuios pafcere licet in admirando
rege Salomone; in admirando dia=
demate, quo tempora¢i CinXit ma-
ter quum nuptias celebraret, quum
laetiffimum fuum diem obiret.

v O te formofam, carifiima! o te

formofam! columbas dixerim

oculos tuos {ub frontali emican=

tes. Capillus gregi caprarum

» fimilis eft eminus de monte Gi-
leaditidis pendentium :

¥

den.

0. columnae ex argento fabricatae erant, ful-
mentum ex auro; gradus purpuram oftens
debant: torus ftratum amoris fuit, a puels
lis Hierofolymerum confutum,

1. Spectatum prodite, o natae Zionis, regem
Salomonem ; diadema, quo euwm ornavit
ihater quum nuptias, quum diem fiium lae-

~tiflimum celebraret, _
1V,1.0 te formofam: , amica mea! o teformofam!
columbae funt oculi tui fub frontali emi-
: can¢

5) MR TN,




canric. Il ro.mer IV, 1, 3t
smeaze hallebbarion.
ammuday afiab kifieph, vephidatho fubabh, 1.
mercablo argaman ;
thocbo, rezu})b ababhab, mibbenoth jerz';-
[ebalaim.
."Ze;'ibr;;b, wreinah )’ benoth Zijjon, bam- g,
miz"l;z‘b ﬁbalom‘oz,
zz;atamb Jekiiitterab] lo immo :
bejoin chatbinnatio, ublcjom frimchath
- libbo, '
Ziﬂ)z&l: japéz;é vatjathi! hinnach japhab!1Vg,
enaich jonimn mikhaad lezammathech;
[raavech keider baififim, ﬁbeggnllzfc/);tl me—l
bar gihad s
fehin-

——

cantes: capillus tuus gregi caprarum fimilis
elt de monte Gilead itidis pendentium;




32 canTiC IV, 2 -5,

2, entes gregi tonfarum aequipas
randi, quac a lavatione reverten-
tes gemina ferie continua ince-
dunt, utnullaquafi orbatadefi-
deret fociam fuam:

falciolae dibapbae fimilia funtla-

: bia; et fuavis admodum loque-
la tua.  Mali punici fragmen-
to affimilaverim tempora cum
genis {ub frontali emicantia:

& turriculae Davidis inftar eft col-

fum tuum , quae in pinnas acu-
minatas exftructa clypeis mille
penfilibus fulget et jaculorum va-
riorum multitudine ad arcendos
impetus paratorum:

& binae mamillae tuae hinnuleis dor»
cadum gemelliscomparandae funt
inter lilia pafcentium -- -~

VI

o, dentes tui, gregi tonfarum a lavatione revers
tentium, quae binis feriebus, nulla defici-
ente, connectuntur:

3. labia tua fafciolam dibapham referunt,et fuavig
eft loquela tua: mali punici fragmento tems
pus cun gena fub frontali emicans fimile eft;

4 collum tunm , turriculae Davidis in pinnas
acuminatas exfiruétac cum mille clypeis
penfilibus et vario genere jaculorum milis
tarium; i



caNTI1C. VL 2-34, 33
_/Z‘bimmi;b keider bakkezubboth ) ﬁ[,fi'alé 3.

i il
| v min bavachzah

Jeheceullam mathiimoth, vefebacenllah en

' ' &;bgm ;
kechut haffchani ﬁzp,’;tbotl»azcb, umidbarec) 3.
) mwala

- kepbislach barimmon vokkatherh mitbiad

| lezammathech ;

kemigdal david zavvarecb banui, lethal. 4
pijjoth,
.1;1"1:’}'76 -bamm;ge-lz thalui alav, col ﬁbilte'
| baggéééori;n z
| Jebene ﬁ-lma’azcb kifehne oplmrzm, theome 5

o 3 zellbg]]ab
bavoim &aﬁbqfcbmmm .

S
binae mamillae tuae, hinnuleis dorcadis gee 5.
mellis inter lilia pafcentibus «» ~e-




34 canTic IV,6-9.
Vi

6. Interca dum dies decedens benigne afflat
et umbrae fugiunt, forte, quo animus
ferebat, montem myrrha confitum ccl-
lemque thuriferum adfcendo:

Quanta quanta es, formofifiimam te.

“ praedico, amicula, et maculae ex-

ertem,

Mecum de Libano, Sponfa! mecum
de Libano venito! ltancte tran-
quillam de vertice Amanac , de
Seniri Hermonisque vertice cir~
cumfpicere? de leacnarum luftris,
de infeftatis tigridum frequentia fal-
tibus?

9; Corculum , fororculamea , Sponfal
corculum mihi falcinafti alterius
tui ocelli adfpefiu, catellac ex
monilibus tuis unicae vibratu.

Quam
SR
6. Interea dum dies afflac et uinbrae fugiunt, in
montem myrrhae collemque thuris me con-

ferre animum induxeram

y. O totam tuam fpeciem formofim, amicameal

macula in te nulia apparet, ’

8. Mecum de Libano, Sponfa! mecum de L.

bano venias! De vertice Amanae profpe-

Qas , de vertice Seniri et Hermonis ; de

Quftris leaenarum, de montibus tigtidum §
O ves




cANT. IV, 6 -9, 35
ad fciﬁejjapéé/;fé bajiom , venafu batze. 6.
Lajim 3
&ech I el bay bammor, wveél gibbsath Je-
bhonah :

14

culloch Japbab r;zé\vj'atbi; umum en 52:5._./ 7
stthi “millebhanon ca.’ln/‘/J, itthi millebha- $
won thabhoi!.
thafehuri meyofeh amanah merofeh ]Z'Zeu
nir vechermon s
mimimeonoth arajoth | mebavers stenne-
' rz';n.
JBabbthing iehorhs challeb, libbabpthin ©
#i beachath m:é;ia;clj,

'C 2 bea-

—

Cor mihi faflcinafti, foror mea, Sponfa! cor q.
mihi fafcinafti altero oculorum tuorum, ca-
tella una ex monilibus tuis.




36 cANT, IV, 10 - 13.

19, Quam venuftos dicam tuos Iufus,
fororcula mea, Sponfa! quantum
tui lufus vino, et unguentorum
tuorum odores -balfamis cunétis
antecellunt!

i Rofcidum ‘mel fillant labia tua,
Sponfa! ne@ar fundit lingua tua
¢ lac: atque thuris t) odori com-

arabo odores veftium tuarum,

12, Eheu! hortus obferatus mihi eft {o-
rorcula mea, Sponfa; hortus u)
obleratus , fons obfignatus. :

13 Etenim os tuum v) paradifum exhi-
bet, malos granatorum oftenden-
tem cum pomis delicatiffimis; {pi-
rantem Cypros cum nardis,

nar-

16. O venuftos lufus tuos, foror mea , Sponfa!
o vino praeftantiores lufuis tnos, et balfa-
mis cunclis -excellentiorem unguentormn
tuorum odorem !’

i mel favi flillant labia tna, Sponfa! melle et
lacte fcater lingna tua ; thurisque odori fi-
milis eft odor veflium tuarum,

' Hor-

t) TRy,
u) 13 fecundo, pro 3
v) TR

Am R 3 e




eantIc, IV,10-13. 37
beachad anak mitzavveronaich. 10,
malj japhu daddaich achothi challab,
| niahe 1ol o dsdaaph
veréach febemanaich mickoll befeamim.
nt;pb;tl) tl;ittc;pblzafj ﬁipbtbotbai;b callah;
Sebbfihussiniiibytbastarh, Jelrbariechs
vereach falmothaich keveach lebhonab.
gan naul achotbi challah 3 gz;iz Iza;t7, 12,
mz;ée:ja"n chatbum.
ﬁbél[;éba}ai;/) para’;js‘; rimmonim im pE— 13.
vi 7negadi7n,

kepbavim im neradim
C 3 nérd

Hortus obferatus eft foror mea, Sponfa! hor- g2,
tus obferatus,, fons obfignatus.

Namgque paradifum, refert oris tui vicinia : 53.
malos granatorum cum pemis delicatiori-
bus; cypros cum nardis;




38 CANT.IV,1416.2TV,1,

14 naréum cum croco, calamum odo-
ratum cum cafia ac muidiplicibus
lignorum Libani w) generibus ;
myrrham cum agallocho et balfa-
mis lectiflimis.

5. O fontem horto meo x) irrigando jucum
dum! cujus lymphae fcaturiginem ha-"
bebant perennem ac libero torrente ad |
nos deveniebant ab alto Libano. ‘

16, Expergilcere, aquilo! appropera, aufter,
meumque hortum perfla, ut balfama
ejus diffiuant. :

Vtinam nunc, ut ante, amico meo lice-
ret, fuum hortum intrare pomis abun-
dantem delicatiffimis !

En adfum! horti aditu quis me pro-
hibuerit, forormea, Spanfa 2 My~
rham meam cum balfamo meo fti.
pavi: jam velcor melle meo tam

ex

V, r

4. nardum crocumgque; ga[a_mu_m qdorattup cafi-
amque cum variislignis Libani; myrrham a-
gallochumque cum balfamis cujusque generis
pretiofiflimis.

15, O/fontem horti mei ex fcaturigine lympha-
rum perenniwn et de Libano manantium, |

Ex: |

w) jb3% |

x) O30 N3 |

: i




caxT. IV, 141667 Vir. 39

’,

™~ T ‘s ’ C ] ~ 3

werd vecharecong, kanib vekinnamong, im 14
/: I 0 = ”:
coll aze lebbanong ,

~ 7 ; - % ’ . - Lo
mor , vaabaloth im coll vafché bhefsasnim.

-",l /" %3 \o me ., I 3 1
matjan ganni— mibbeer maim chajjing '

L B i} s - - ~
N0 1772 amem auins lesbanong.
¢ ~ ’ o~ i Y s
uri 2aphon,ubboitheman,baphichi ganns 5 16.
Jing felu bhefiamav,

~ 4 s B AR ¢ ~, ’ { © o
7abbo dodi leganno, vejochal pevs imegadav!

~ S MK Lo f et s e a4
bathi leganinz achotbi challab ; V.1

¢ ’ ’ I )
arithi mari im beflari :
: Csa acha’l-

Expergifcere, aquilo! tuque, o aufter,acce- 16,
de; perfla hortum meum; diffluant balfa-
ma ¢jus! Viipam hortum foum intraret as
Iicus meus et powmis ejus delicatiffimis fru-
eretur! -

Intravi hortum ‘meum, foror mea, SponfalV,
Stipavimyrrham meam cum baifamo mneo:
fruor melle meo tam fiiveftri quam ab api-
busmeis ftipato. Comedite, awici! bibi-
te, familiares, quantum ad exhilacandum
animum fatis eft!




40 CANTIC. V, 2 - 4.

ex filvis quam alvearibus noftris:
colletto :: vinum meum cum lade
meo bibo. Comedite, zmici; bi-
bite, familiares, et hilari eftote in-
ter nos animo.,

VII.

#. Interea dum animo. pervigili dormio, au--
: dire mihi videor vocem amici mei pul-
fantis januam :- W
Aperi, - foror amatiffima, columba
mea probatifliima quoniam. rore:
madens, caput habeo. nocturnisque
» humoribus fparfos capillos.

3. Atque jam depofita fuerat nec tam cito re-
cuperanda tunica. Pedes ne comma-.
cularem recens lotos timebam..

4- Porrigit interea per foramen manum fy-.
am amicus meus: toto corpore perhor-
refco. y)

Sur-.

2. Dum dormio, animus meus pervigil effe per-
git. Vocemn audio amici mej pulfantis ja-
nuam: Mihi aperi , foror mea, columba

-mea, probatiffima mea; quandoquidem ro-
ye mihi repletum caput eft, guttis nocture
nis cincinni.

y) ‘7'71".

bvw
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cANTIC.'V; 2 - 4. 41
achalthi jasri iny dibbfebi:
fehatbithi jeni im chalabbi

ichlu veim | [ehethu vefebichru dodim!

T

Lo - ’ v e L ~ -
ani jefehenab, welibbi == ev; kol dodi 2.

doprf;;k =

pithebi Ii, achothi, vaijatli, jomathi, tba;m
mathi,

Jebervofebinimla tal; hevutzothai refiifie
latlah.

p;f:b;zttbi eth c&ttbo;&*téz", echachaly clba-
Jebennab?

rachazthi eth ragla;,ecbzzc’b(zb atf;lmepbe;n?

dod: fehalach Jjado. min bachor --- umear
Cs la-

e So———

Depofiieram tunicam ; quid agendum, ut in- 3

duar? pedes laveram;eosiie commacularem?
Manum fuam amicus meus per foramen pro-
tendit, atque intime cohorrui,
\

4

4




42 cantic, IV, §- 8.

§. Surgo equidem , janham apertura amica
meo: at vero manus mihi myrrha, di-
giti mihi flillant myrrha fupu capulos
pefluli fluente.

6. Tandem a,urzrypotm amico meco; verum
convertit {ele amicus meus, diceffit. Ex.

animata obfupui, quumloquentem au-

direm.Quaerereillum pergo; invenire il-
lumnon poffum.Cla: no; non refpondet.

+ In occurfum incido vigilum urbem ob-
cu'mum, mulcata et vulnerata abeo ;
pallium adeo mihi auferunt cxcuamc
er mures czfpoﬁ ae.

8. Vos obteftor, o urbis culirices! quid ,
vobis fi obvhm veniret amicus meus,
ei de me narraretis. praeterquam quod
ek amore languida inter haec clau&xa

contabefcam? 7 .
Quid

5. Surgo ut aperiam amico; #LMANUS MEAS Y-

~3

1Jn digiti flillant wyrrhain capulos peffu--

li defluente.
6. Aperio amico meo 3 at convertit {fe amicus
meus, tranfiit. Confternata fui, quum lo»

quebatur, Quaerere illum perrexi, fedin- -

venire illum non potui.  Advoco,non re-
{pondet.

2. Obviam mihi veniunt vigiles urbem obeuntes,
pereutiunt, valnerant r me; raurorum cufto=
des palliuex mihi auferunt.




CANTEVf 5o, 43

bamu alai.

kamthi ani liphtboach lododi's vejadas ===- s

natephu mor',

v/ . - - "- ~ ~
vebzbeotbai - mor obber al cappothbam-
mang dl.

, , ~ i) . N 2
batbachthi ani ledodi; —-wvedodi chamak! g,
: abhav!

napb_/&bz' Jazeab bhedabbera.
bikkafebthibu, velo mexatbhibu :

~

kerathiv! velo anani----

[P ’ ~ . e ~ 5
mezauni haffehomerizn baffiobbebbimbarr; 5
biccuni | phexguni :

- :’, - ~ A " N~ .~ ; 2 - ’
nafsén eth vedidi mealai [febornere hacke-
maoth.

bzﬁ[zh}ttéé ethchern, benoth jeruﬁ/mlai%n /8
i

S

Obteftor vos, 0 matae Hierofolymorum, me- g
um fj offenderetis amicum, quid novie;j af-
ferretis? ~-- amore me confici!




44 CANT. V, 9-13.

9. Quid igitur * tuus amafiys amafio ,
o mulierum formofiffima ; quid
tuus amafius amafio praeftat, quod
tantis nos obteftationibus depreca-

1ris?

10. Amafium habeo. candidum fimul
et rubicundum; inter millenos
emicantem.

1. Chyfolithis huic- fulget caput et

topaziis; corvi nigritiem refe-
runt capilli. crifpari pariter ac

penduli.

13. Silanorum limbo. infidentes co-.
lumbuli, in lalte loti, funt cjus
oculi :

13. balfamis diffluentes colles, z)-ubi’

aro-

Amico quid amicus tnus, o mulierum formo-
oo i : :
{iffima! amico quid amicus tuus. praeftat,
quod ita- nos obteftaris ¥

Candidus eft amicus meus et rubicundus, ful-.

10. : ;
gens iater-decies millenos.

Chryflithinum , topaziacum illi caput eft;
cinciani penduli nigredinem. corvinam. re.
ferunt,

12, Oculi ejus , quafi in filanis columbac , lacte

" lavantur, limbo. infidentes,

Ge-

IL

z) AW



cAaNTiC. V, 9 - 13. 45
im thimziu eth Jodi; |
mabt tbagg;du lo?
febicholath ababbalh —-- ani!
mabd dodech middod, hajjapheh banna- 9
febim !
makd dodech middod, Jebeceachab bifph-
batthanu ?

. oo " ~ 7w - ™ R ‘.
dod: --zach veadon, dagul-meredbabbalb. ro.
-

e q - ~
vofcho - kitbem , pas; I

- =~ ~ .y S0 v - N -
kevutzothav thalthallim , fehecborveth cao-
" r€hbs
-~ ~, ~

enav = kejonim -- al aplhite maim, 1a.

rochazoth &aclm/aéb, jrﬂ bebboth al mil-
leths
1ecbzy]av - -cmrunot/} baa&(y_}em mvn ad- 12,
dtzml)

“Genae cum mento collibus ballamite ris arc- 13.
1ma-




46 CANTIC.V, 14 - 16.

aromatum varietas fuccrefcit, aa)

inentum amplexae genae : li-

: lia fralten ftillantia, labia ejus:

4. kyacinthis infertisdiftinéti cylin-
driaurei, manus ipfius: fap-
phiris obduftus umbo eburneus,
ventris tegumentum:

15 columnae marmoreae bafibusin-
nitentes topaziacis, crura ejus:
cedrorum _fragrantium odorem
fpirantis Libani 2dfpe&um prae-
bet fpecies illius:

16. neétar fundit lingua €jus; et quan-
tus quantus eft, defideriis di-
gniflimum praedico.

Quid? talem meum effe amicum? talem
mihi convenire vitae confortem, o ur-
bis culrices?

Quox-

mata gignentibus, fimiles funt ; labia, lili-
is fladten fhllantibus;

14. manus, cylindrifuntaurei hyacinthis diftinéti;
veuter, umbo eburneus fapphiris obductus;

15. crura, columnae marmoreae topaziacis baff-
bus innitentes: adfpectus, Libanum- refe-
rens, cedrorum inftar fragrat;

ipiri«

) TR

AN SR
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cantric, I, 14-16 ¢
dloth merkachim :
Ripbtbothi - fehofebannin, notepboth mov
05’/5;7' 5
jadav--gelile febabb memullaim batthar- 14
; Jebifeh;
eav « ifebeth ﬁb;;z, meu?.:;f(}';’?be;édﬁn}*péi‘i;n;

- ’ ~ A B
[ehokav - ammude [hefeh , mejujjiadin al 1.

¢ - X
adie pias;

Y N
-~

mavsehu callehbanon, bachir --- cagyafin;
chicko mamtbakkim, ' 16
vechidlo - machammadiv !

ﬁ;b dodi 2~ vg/}'zb ;*e'z‘; benoth jcwzfc[miai;h?

anah

fpiritum exhalat dulciffimum’ et totus cupi- y6;
ditatemy incendit,




48 cANT. VI, 1 - 5,

Vi Quorfum igitur -difccﬂfﬁ“e amafium
tuum , -0 mulierum formofifiima ;
quorfum declinaffe putas amafium
tuum, ut quaerere tecuminftitua-
‘mus?

2. In hortum fuum_fe contulit amicus me=
us, ad colles leceffit bal(amis difluen=
tes, ut in hortis pafcat gregem fuum
et legat lilia!

* Meum mihi habeo amicum ; 'me fibi {u-
am habebit. Illum inter lilia pafcen-
tem dico!

4. ‘Thirzae, 0 cariffima, venufta-
tem, Hierofolymorum amoeni-
tatem pracfers; fimulque terro-
rem invaluro incutis, qualem
fignis micantibus adventantia

agmina,
5. Oculos a me averte , nam ‘me-
tum mihi incutiunt. Capillus

taus

Hunccine meum efle amicum ? ac talem nye-
um eile familiarem, o natae Hierofolymo-
rum? ; 3
VI,1.Quorfum tranfiit amicus tuns, o mulierum
formofiflima? quorfum fe convertit amicus
tuus, ut tecun quaeramus ? :

2. In hortum fuum abiit amicus meus, ad colles
balfamifcros verfus, ut in hortis pafceretet
ut lilia legeret.

Meum
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analy balach dodech . bijjaphab bana-Vir.
Sebzm?

anah p(méb dodech 2 =s- u?zeZbakﬁ‘bémm

Y dmmach!

%S ' v - ’ ’ ~N o '
dodi jarad leganno , laavugoth babbofier, 2
lirsoth baggamnim velilkot [chofchannim.

/7 N - s YV - '_“ .I 4 .’-. S
ant ledods vedodi It 3 bavoih baflchofchan- 5,
nim/

.- -~ ¢ - \2 i N ’ - . %
japbab utth vaéjathi kethivzah, navalh ki- 4.
rufehalaim, ajummab cannidgaloth.

’ ~ - ¢ ~ -
bafSebli enaich munnegdi fehibem birki- s
e /
! bhuni!
v fa-
Meum mihi amicum habeo; me fibi fuam ha-
bet: ille inter lilia pafcens!
Formofa es, amica mea, ﬁcutThirza; amoe- 4.
na, ficut Hierofolyma ; tremenda,  ficut
agmina corufcantia, ‘ \
Averte a me oculos tuos, quandoguidem ter- -5
rorem mihi incutiunt, = Capillus tuus gre.
gi caprarum {imilis eft de monte Gileaditi- -

s

dis pendentium ;




. 50 eaNtIC. VI, 6-9.

tuus gregi caprarum fimilis eft
eminus de monte Gileaditidis
pendentium: -

6, dentes gregiovium aequiparandi,
quae a lavatione revertentes ge-
mina ferie continua incedunt,
ut nulla quafi orbata defideret
fociam {uam :

T mali punici fragmento affimila-
verim tempora cum genis {ub
frontali emicantia.

R Reginas: habeo fexaginta, con~
cubinas o&oginta, virgines ul
tra numerum
| 8. haec unica mihi foret columbae
| inftar, probatiffima, matriuni-
| ; gedilefafiliola, ipfius genitricis
| judicio le&iffima ac pudiciffima.
Itaque primo ftatim adfpeétu
beatam praedicarunt puellac,
certatimque reginac cum con-
cubinis collaudare cocperunt :
| : ‘ Ecqua

6. dentes tui,’ gregi ovium a lavatione reverten-
tium, quae binis feriebus, nulla deficiente,
conneétuntur;

7. mali punici fragmento tempus cum gena fub
frontali emicans fimile eft,

8 Reg_inae adfunt fcxa‘ginta, concubinae octo-
ginta, virgines puimerum excedunt ;




. . ecanrre. VI, 6-8, 5t
faavech keider haififim [cheggalefehu min
;b;zggil vad;
Jebinnaich keider bavechelim fehialu min 6.
b/;racbza,b,
ﬁbicrul/a?n ‘mthu'thl:, v\e:/Z'baz'cz;/lai er
babem s

kephilach bavimmon rakkatbech mibbaad .

-

lexammathech.
ﬁbiﬂ?bzt;r --- bemmah melacboth, wfehemo- 6
- [
uim pilagﬁ/)z';h ’ vagiamoth en mispar:
achath bi Jonithi tZ;mmatbi',

achath bi lemmab, bavab bilejoladtbab.
. Da rd-

unica haec eft, columba mea, probata mea; g.
matris fuae unica haec eft , genitricis fuae
puriflima haec eft, Quippe cui, fimulae con-
fpexiffent eam puellae, univerfi congratula-
ri; fimulac reginae concubinaeque, cuncti
applaudere coeperint:
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vauba banoth - ,va'jé'ajﬁ'be;'ul/m; melachoth
up’ {lag fehim -- vz;j;bale7u_ba.'
mi foth 2 Fannifebkaphab kems [chachar 10:
jap/)ki} challebbanab, barah cachammab;
ajzimm;zb :a;:i;fdgalo;b 14
el ginnath ag: jzmzla’tlyi--- liveoth beibbe W
Immmc'/ml, |
livsoth bapba;'eclmz baggii}')bm, benexu ba-
| rimmonim ?
lo jada't/yi--7zapbfcbi'js‘niaz:{tbzzé. markebboth ¥
amme nadibh:
[ebubbi [ehubbi baffe bulammith, veniiche-VILt
[iih bach!
D3 maht

Redi, redi, Salome! redi, redi, ut vifam ad-ViLe
miremur ! -~ *Quid in Salome admirabimi-
,ni?,, == Subito binorum caftrorum cho-
rus:




34 eANTIC. VI, 2-8.

Atque fubito ex duplici agmine alternis
canente chorus faltantium fic incipit:
O venuftos in calceamentis grefe
fus tuos, nata parente ingenuo!
Femorum verfatilium vibratus
monilibus comparo artificis ma=
nu.tornatis :

g lunac pubefcentis cratera reprae-
fentat cinguli tui amethyftus, qui
quum animi cupientis alacrita-
tem incitet, utinam ne viniad-
mifti vapores exhalaret! ventrig
tui tegumentum ‘tritici vocave-
rim acervum. lifiorum {epimen-
to vallatum:

3

4 binae mamillae tuae hinnuleis.
dorcadum gemellis fimiles funt;
5. collum turriculae eburneae com-

arandum ; oculi, pifcinis Hes~
Eonenﬁbus juxta portam Ba-
thrabbinam nafus, (peculae Li-
bani Damafcum verfus directae:
i ' ca-
Quanta in calceamentis grefluum tuorum ve-
nuftas, nata viro ingenuo! Femorum tuo-
rum flexiones monilibus artificis nranu tors
_hatis comparandae,
3. Cinguli tui umbilicus lunae erubefcentis phia-
lam refert ; utinam ne vinum admiftum e«

Vaporaretur! venter tuus, acervum tritic
liliis feptum ;




caNT. VII, 2-5. 5
mabt thichilfi baffebulammith?
lzz’m:cl’olaltb bammachanaim: '

malbj japhu pheamaich bannealim bath na-

dibb!
1]

& - = ~» ; ’ " - o

cbammuke'je\;f«baicb kemo chalaimmage
el jede amans

Jeborrech aggan baffiabat, aljechfar bam-
mﬂﬁg !

bitnech avemath chittim, ﬁugnl/)”baj]c'bo:
[chanuim ;

_ﬁbe(zé ﬁ'badafbb, ki/clﬂze' opbarim thoomé
‘ z;‘lrbijjdlb 5

wavvarech. kemigdal bafeben ;
‘ D4 enatch

Pinae mamiillag tuae , hinnuleos dorcadis ge-
mellos;

collum tuum , turriculam eburfieam ; oculi
tui, pifcinas juxta Hesbonam prope por=
tam Bathrabbinam ; nafus tuus, turrim ki-
bAni Damafcum verfus fpeculantem;

5.

4o

a.




9.

6. caput tibi impofirum, Carmelum

7.0

8.

EANTIC. VI 6ay.

caput tibi' impofitum’ quafi. Caw
melum oftendit; et plexus ca-
pitis:tui capillus, cidarim regis
purpuream cc) fafciis conyoa

lutis redimitam. /

O te formofam! o te venuftam!
Amorem cundis fuis illecebris ft-
patum incedere dixerim.

Quanta ifta ftagura! palmae fpe-
ciem exhibet; palmulis ex alto
ftipite {ufpenfis nec fine magno
labore affequendis mamillas affi-
milo ; :

Bec me continere poffum, quin
optem: O fi palmam iftam con-
fcendere, ramos ejus culella-
toS tangere mihi liceret! o fi

uvarum inftar effent mamilae

tuae; “tamque hauftu facilis ,
quam pomorum aureorum odo-
ratus, {piritus oris tui nedtareus!

g Miti=

.

plexusque

capillus, regis purpuram faftiis convolutis

circumligntmn.
te formofam! et o te venuftam! amor illg-

cebris flipatus apparet. ‘
fta tua ftatura palmae comparanda, ac pal-

mulis mamillae [}
cc) T

ba-
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enaich berechoth bechefebbonal fehaar Bath-
vabbimg

’

L v - b - . 4’
appech kemigdal hallebbanon , zophib pené
‘. v
dasimafSek
. . v et 2 ‘
vofehech alaich: kecarinel; 6.
~ ”‘, S 7:1 w g v >.'l
vedallath vofehieh , keavceman milech
[4 ~ 7 ’ ?’
éfur Favebatim.

RS J. e ’, - 2
taly japbith umabn: waanith 3 akabab 7.
3 ] 2 .n

vatthaenugiite
-~ _,' o~ . w ~ W
Joth komathech duzmeshab lechasar ) ve. 8
febadaich leaftheoloth.

amarthi : @ilih bbethamar ! oclafib be- 9.

ﬁtz;{/ﬁﬂﬂ{l;} 5
veji'bqju na [ehaduich A"ezylzb/celo;b bagg;'i—
. phen; vre-

Vtinam ( fic opto ) palmam mihiconfcendere, 9
nodos tangere, et mamillis tuis quafiuviss.
velut pomis fpiritus tui fuavitate,




&8 eanTtic. VI 10- 14,

10. " - Vtinam ofculis tuis frui mihi con..
tingeret, velut vino generofiori,
quod amicis meis dd leniter
{efe infinuat,, ¢t per labja dela-
bitur indormientium!

12, Meum mihi habeo amicum, et illum mei

peraeque teneri defiderio f{cio.

w. Adesdum, cariffme! rus difcedamus! in
villis commoremus. :

13. Mane vineas. vifitabimus 3 obfervabimus,
jamne gemmas vitis protruferit, flores.
cjus. fe aperuerint, florelcere coeperint
mali granatorum? fllic- meum tibi a-
morem vovebo : ‘

14, illic fuaviter fragrantes mandragorac agri-
colas ad fomnum invitant: illic quidquid
aut novitate aut vetuftate delicatum pro-
fert terra, prope fores noftras tibi, cariffi-
me, condo fervoque. : O uti-

%0, hafiisque tuis frui liceret, tanquam vino ge=
nerofiori, leniter amicis meis fe infinuante
perque labia indormientium- delabente!

1. Meum mihi amicum habeo; idemque mei de-
{iderio tenetur. ; ‘

12. Hucades, ocariffime! ruseamus, in villiscom-
moremur. :

13. Mane vineas frequentabimus, Spectabimus,
vitisne gemmare, flores ejus fe aperire, ma-
li granatorum  florefcere coeperint?illic: a-
morem meuin tibi vovebo.

dd) "1 ,
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vereach appech cattbz;ppzfcbz%,

vechickech kgj?ﬂ battobh , bolech ledodai to.
: lemefeharim,

dobbeb ﬁz‘pbt/:e; Jefebenim.

ant ledods | vealai thefechukatho!

1

it

- ‘1

AR =y a 7 . e L IR e &
lechab dods , #eze baffiadiih, nakinabbace 1,

&é‘)baeri;z 3

! 2

- Py 3 = l' o ~
nafchkimab lackeyamim ; 13,

'. I 3 an ’ .f A : J”
wiredh im pavechab baggiphen’, pitthach

Z;éﬁmada”r .

“

a I.‘ 5 ~
benexu bavimmonim ?
Jebam etthen eth daddai lach?

- ’, i~
dudaiimn =--natbenu veach 3 73
veal
Mandragorae fragant: et prope fores nofiras 14.
delicatiffima poma, tam perhibernantia

guam recentia, mi cariffime, condere pro-
pofui et fervare tibi!




60 ¢ANTIC. VIII, 1-4.

VILO utinam te potius fratrem fortita fuiffem,

L. matris ejusdemut fuxiffem uberatecum’!
Tum vel in platea obvium ofcularer,
nec tanti facerem irrifores iftos! :

2. te ducerem, te matris meae in tugurium

(&
ftrum ade

tzaherem ; te mihi viiae ma
fcifeerem ! =- --
Yinum aromaticum tibi; muftum ¢ibi prae-

berem expreflum
nu plantatae. : 2

3: Tum illius finifira caput dolens wmibi fuf-
fulciri , illius dextera me ad animi de-
liquium proximam excipi in folatic po-
nerem,

4. Obteftor vos, o urbis cuitrices! quid fu-
{citatis 2 ‘quid irritatis, 'donec ultro e-
rumpat, dirum amoris fenfum?

C

&)’x

gx'amtls mali mea ma-

X

VIILO fi te fratrem meae matris uberibus nutri-

L tum nacta foiffem ! In platea obvium te
ofcularer, parum curans icrifores iftos,

2. Teagerem, te ducerem in cafam matris meaes
Vitae magiftrum te eligerem! -- -- Vinum
aromaticam , muftum tibi praeberem ma-
lis punicis meis expreflum,

3- Illius capiti meo. finiftra fubjiceretur, illius
dexrera exciperer.

4 Obteflor vos, onatae Hierofolymorum, quid
: - fufci-
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veal p;tbz.m’:e;m coll megadim, t‘l);daj'c‘/?iﬂl,
gam jefebanim,
dods zaphanthi lach!

SR e ’, %
mi jitthencha keach Iz, jonek fchede immi/VIIN,

: L
e ’ e ’ . - "4
emzaacha bhachuz, effchakecba: gam lo
‘ & U i
gabbufu Ii !
< ¢ Vs ? ’ ~ : ’
enhagecha abbiacba el beth immis 2.

V2 , -
thelammedeni !
; ’ T "l e -y o~
afchkecba mijjain bavikach, meafiisvim-
71092 -

fiemolo thackath rofebi, vimino thechab- 3.
bekéni!

bifebbatthi ethebém, benoth jeralchalaim, 4

mabt thaivu, umabt theoverueth baaba-
bhak

fufcitatis , quid irritatis amorem , donec
fponte profiliat?




§2 canNtIic. Vijio-12.

10. Ecqua illa fpecies ! Ceu lux au-
rorae ex nubilis emicat, lunam
candidam venuftate aequinarat,
claritate folem; fimulque terro-
rem incutit, qualem {ignis mi-
cantibus adventantia agmina.

VIIL ,

n. Forte in hortum juglandibus- fuis infi-
gnem me contuleram, utincontemplan-
da valle vire{cente oculos pafcerem ;
ut obfervarem, jamne gemmas vicis pro-
trufiffet , florefcere mali  granatorum

: coepiflent?

13, Interea nec opinans attonita fteti. Coe-
tus aulicus bb) principis curr.bus ad-
vedtabatur: :

Vil,x Huc ades, huc ades, o Salome!

huc ades, buc ades, ut fpeci-
em admiremur tuam!
?Quid admiratione dignum videbitis
,in Salome I1”

%0, Ecqua illa, quae velut aurcra emicat? lunue
eandidae venuflatem refert, {olis puritiem;
tremenda , ficut agmina corufcantia!

1. In nucetum mecontuleram, fpectatura vallem
revirefcentem; fpectatura, vitisne gemma-
re, mali granatorum florefcere coeperint?

13,. Ex improvifo obftupui. Comitatus principis
curribus advehebatur :

bb) 23
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canrTic VIIL 5-6.
IX.

5 Ecce per deferta adventantem, ami
ci {ui cubito innixam!

Sub illa malo amorem mei perfentire coe-
pifti. ---- Sub ifto'teGo te mater enixa
eft; illic fuperatis doloribus peperit te!

6 Annuli fignatorii inftar abhinc ante pe-
&us me gerito; annuli inftar quafi bras
chio me alligatam femperque ex cubito
tuo pendentem habebis.

Ergo vim letii, amor; tartarife:
rociam vincit virtus amantium
inftar flammae obftacula perrum-
pit: igniseft ab iplo naturae hu-
manae conditore animis mortas
lium infitus: ee)

quan-

5. Ecqua illa per defertum adventans, amici fi
mnixa cobito? ..- Sub ifta malo amorem
mei tibi ‘injeci. Ecce locam , ubi mater
tua te peperit, ubi parturiendo enixa eft te!

6. "Tanquam annulum fignatorium me circa prae-
cordia tua pendentem, tanquam annulum
brachio tuo adhaerentem “habeto !

Sicvim mortisamor, orci vehementiam cupido
zequis

) MR
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bhab, ad fchetthecbpaz?
wmii foth olaly min bammidbar , mithrap- s,
piketh al dodab?
thachath bagtbappéacf} orarthichas
Jebammab —chibbelathecha mmiicha
Jehamzah <= chibbelab, je\:/zzcdz;tbe’;becbaf
Rimeni cbécbotbg;a al Jibbiicha , chacho~ &,
| thamal Jevoiicha. |
k‘i' aﬁj&;ﬁ chammaveth. abavab, lm_/Z'ba'b

c‘.b{';?‘éﬁ;l kinsah 3
|
vefebaphiha rz'fclape'e]"cb, jébalbi?&he?,b -
: J@h!
maim vabbim--lo jichels' lechabloth eth 1

baababbah,
urie=

aequiparat: impetibus ignis fimiles funt im-
petus ejus ; flamma eft divinitus immiffas,




64 CANTIC, VIII; 9-10:

7 quantamvis aquae copiam infude-
ritis , amoris fenfus exflingui fe
non patitirs’ nec torrentium ine
undationibus everteretur. Quod-
fi quis ‘domum divitiis' refertam
tanquam 2moris pretium appen-
deret, talem hominem nec tanti
facere oportebit! :

X,

8. Soror nobis e adhnc parvula nec-
dum mammas prodens ; quid con-
filii capiemus de forore noftra, ut
nuptiae: ejus expetantur ?

L) Aut murus erit? ergo argenteis pin-
nis cam cingamus! aut janua fu-
tura eft? iraque cedrinis *tabulis
muniri eam oportebit, | :

10. At g0 murus fui. Turriculis comparari

mammae. coeptae funt. Hinc faBum

eft, fciljcet, utquafi benevolentia haud
indigna haberer,

Vine-

e —

7. aquarum ¢opia amorem exftinguere nequit,
Diec torrentium inundationes emm evertunt.

Si quis domum opibus Plenum pro amore
appenderet , talis homo derideretur!

Soror

unel

awﬁc

mal

7
m -

veis
anz

as |

Sorc
r
ul

Mur
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;zfzcba;'otrb /o ;fifc/);epblzl/)a.
imjisthenifeb etboollbon betho baahabhab,
bof, ja&l)zg’ﬁ;lo 7

- e Y D < ’ b 2
. achoth lany ketamm?:, welchadaim en. lab; 8,

mabn naafiih laachothenu bajjom fehejie-
dubbar bab?,
im chomab b;, nibbnib aliba tirath ca- 9

[sebb;

£ ] ’ '_’ ~ e e, s
wvein diileth bt, nazur aliba luach-aref.

v ’ « R T ~
ani chomab, vefchadai cammigdalot; 1.

a5 -'b/zj;'t/:i beenav kemozeth ﬁba?o;n.’
E ki

Soror nobis eft parvula:, ‘expers mamma- g

rum; quomodo profpiciemus forori nofirae,
ut pro ea préetium offeratur? :

Murus: i foerit, pinnis eam' drgenteis cinge .

mus; {ive janua futura eft, cedrinis tabulis
eam muniemus, :




13 eanTic. VIIT, 11 -13.

138 Vineam invicinia Heliopoleos habuit
Salomo: colendam locaverat con-
ductoribus, quorum quisque pro
fru@ibus percipiendis nummos at-

genteos quotannis appendebat mil-
Ienos,

12. Meam mihj vineam ante oculos geftabam.

?Millenisne tibi cara eft, Salo-
mo? ,,
Ducentis tradiderunt, quorum fidei

hujus vineae frufus ad cuftodiam
commiffus fuit,

O vos, horforum cultrices! rivales
fatitant in infidiis , vocum veltra-

rum vel leviflimos {ufurros aufcul~

taturi. Igitar hanc mihi recinjtore
cantilenam:

3.

Fugi-

8. Murus fui, Turriculis mammas meas com-
parabant. Tum ifti, feilicet, favore digna
videbar.

u. Frope Heliopolin vineam habebat Salomo.
Conductoribus colendam Iocabat » quoOrum

quis-
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[l

kivem bajz}é //j’i'b:?z’()‘méb bebhaal bamon; 1.
m:tbrz'n backz‘zfre;;z lmmo%eri;iz 5

ileh jabki bbephirjo-- ileph cafieph.

carmi, - ﬁ'bejlp’-i' - Z;pb;z'fmi? -va

i;afz'//eupb lecha ﬁ'l)zzlomolla 2 ae Fr

2 - ’ - S :
umathaim lenotevim eth pivjo /- -

b‘;]j‘;]i' biibeth baggannin chabberimmak- 13.

fcbz’&b;zzl lekolech?

bafebmiini :
E 2 bevach

quisque pro reditibus nwnmos argenteos
mille folebat appendere.

Meam mihi vineam ante oculos geftabam. -« 12.

*Tune mille, Salomo?,, ----

Atque ducenti pendebantur his, qui fructum
ejus cuftodituri- erant.

O gens hortorum cultrix! acmuli' vocem tu- po
am aufcultant , Recine mihi] canti-
CUIR . ====

Fu-




68 canNT. VIII; 14.
14, "Fugito, amice! et dorcadi te

»aut damulae - fimilem. pracfta
s»per mentes balfamis difluen-

-

55teS 15

14, berach dodi! udemneh lecha lizbbi o o Jeo-

pher bazjjalim

’ T~
al bave bhefiamim!

14, Fage " mi . amice » et dorecadi aut damulae

»efto - fimilis fuper  montes balfimife-
0s:¢;,
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